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©EFOVI
GASTROHIPNOZE
Za razliku od sladokusaca gurmanskog podzem-
lja, majstor nauËne fantastike Zoran ÆivkoviÊ
otkriva πta se sprema na svemirskom πporetu
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Uπla sam u kuhinju restorana.
Na sredini velike prostorije nala-
zila su se Ëetiri spojena πtednja-
ka. Duæ tri zida pruæale su se
radne povrπine sa sudoperama.
Ceo Ëetvrti zid prekrivali su fri-
æideri i zamrzivaËi.
Desetak kuvara delovalo je veo-
ma uposleno. Sve je na njima bi-
lo svetlosmee: koπulje, prsluci i
leptir-maπne, suknje i pantalone,
Ëak i lake cipele. Jedino su valj-
kaste kape bile æute.
¬ Izvolite, izvolite! ¬ obratio mi
se kuvar Ëija je kapa bila dvostru-
ko viπa od ostalih. Pomerio je s
ringle providnu zdelu i osme-
hnuto mi poπao u susret.

©aka mi se sasvim izgubila u
Ëvrstom stisku njegove dve.
¬ Stigli ste u pravi Ëas. Glavnina
jela samo πto nije gotova. ZaËas
Êete moÊi da ih probate. Nadam
se da niste skoro obedovali? 
Zamislila sam se malo.
¬ Nisam.
¬ Sjajno! Na degustaciju je naj-
bolje doÊi praznog stomaka.
»ulo ukusa tada je najizoπtrenije.
¬ Nisam znala.
¬ Evo, odmah Êete se uveriti. 
Pokazao je prema mestu na
kome je stajao. Kada smo stigli
do πtednjaka, iz gornjeg dæepa
prsluka izvadio je kaπiËicu uvi-
jenu u smeu salvetu. Zahvatio

je malo bele kaπe iz providne
zdele.
Prihvatila sam kaπiËicu, ali nisam
je odmah prinela ustima. Smesa
nalik na mleko koje se ukiselilo
nimalo mi nije izgledala
privlaËno.
¬ Neka vas ne odvrati to πto vidi-
te. Jede se i oËima, taËno, ali po-
nekad se izgled popravi u ustima.
Obazrivo sam zahvatila usnama s
vrha kaπiËice. Utrljala sam jezi-
kom u nepce, saËekala malo, pa
æurno stavila ceo ostatak.
¬ ©ta sam vam rekao? ¬ kazao je
kuvar, ugledavπi izraz blaæenstva
na mom licu.
¬ Izvanredno! 
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Najskuplja stavka
u naπem jelovniku
jesu “punjeni ko-
rali”. To je vrhun-
ski delikates.
Potrebno je da se
pripreme kako
valja, a to ne samo
da nije jednostav-
no, nego i traje
veoma dugo.
Moraju da odleæe
u pacu devet i po
godina kako bi
dovoljno smekπali

Kiselkast i slatkast ukus su se
nadmetali, a neki sastojak u
pozadini svemu je davao prise-
nak gorËine.
¬ Znate li πta je to?
¬ Ne. Nisam ovo joπ probala ¬
uzvratila sam, vrativπi mu
kaπiËicu.
¬ Nikakvo Ëudo. Samo Êete u
retkim restoranima naÊi vatro-
gasni sufle.
¬ Vatrogasni?
¬ Da. Spravlja se prema tajnom
receptu vatrogasnog esnafa.
¬ Za vas oËito nije tajan.
¬ Kako bi i mogao da bude?
Dugo sam bio vatrogasac.
¬ Ah, tako.
¬ Recept potiËe joπ iz davnina.
Tada se poæari nisu gasili brzo
kao danas. I manji su dugo tinja-
li, a vatrogasci su deæurali kraj
zgariπta da se ne rasplamsaju.
¬ Nikad dovoljno opreza s va-
trom.
¬ Mnogi ljudi uvide to tek kad je
kasno. Dok su Ëekali, vatrogasci
su prekraÊivali vreme smiπljajuÊi
nova jela. Zaπto da ne iskoriste
dokolicu i besplatnu toplotu?
¬ Niko im ne moæe zameriti na
tome.
¬ Do kakvih sve kulinarskih pro-
nalazaka tada nije doπlo. Naæa-
lost, veÊina se ne pripisuje nama
u zaslugu. U to vreme nije se vo-
dilo raËuna o zaπtiti autorskih
prava, a istorija je zaboravna.
Potkradao nas je ko je stigao.
NaroËito frizerski esnaf.
¬ Zar su se i oni zanimali za
kulinarstvo?
¬ Jesu, iako nimalo nisu imali
dara. Jedino su bili veπti u opo-
naπanju drugih. Evo, uzmite, na
primer, berberski preliv. Probali
ste ga?
¬ Nisam.
¬ Svakako morate. OdliËan je.
Kako i ne bi bio kada je potekao
od nas? Izvorno se nazivao vatro-
gasna pena.
¬ Prelivi su mi slabost.
¬ I meni. Isto je sa kosmatim
umakom. Toliko se diËe njime, a
jedino su dodali malo cimeta i
karanfiliÊa naπem slavnom
ognjenom sosu. I time ga upro-
pastili. Uopπte nemaju smisla za
slaganje ukusa.
¬ To je najvaænije.
¬ Pokuπali su da nam preuzmu i
sufle. Nisu, sreÊom, uspeli da se
domognu recepta, iako je u na-
πim redovima uvek bilo podmi-
tljivih. Æalosno je, ali je tako.
¬ U svakom æitu ima kukolja.

¬ Ne baπ u svakom. Poπteen ga
je, na primer, svetioniËarski es-
naf.
¬ Otkud znate?
¬ Bavio sam se dugo i tim po-
slom.
¬ Imate raznovrsno æivotno
iskustvo.
¬ To me je i preporuËilo da ovde
postanem πef.
Pokazao je visoku kapu i lako se
naklonio.
¬ Mislila sam da svetioniËare baπ
ne privlaËi kuhinja.
¬ To je jedna od predrasuda koje
nas prate. Toboæe, æivimo na su-
voj hrani. Ali zaπto bi bilo tako?
Pa imamo viπe slobodnog vreme-
na nego vatrogasci, a tu je i neis-
crpno vrelo kulinarskog nada-
hnuÊa ¬ more.
¬ Oboæavam morsku hranu.
¬ Svaki svetionik ima svoje spe-
cijalitete. Recepti se ne razme-
njuju, da neko ne doe u napast
da proda tue. Ni svetioniËari
nisu sveci. Ovako, svi Ëuvaju
jedino vlastite tajne, pa nema
iskuπenja.
¬ Domiπljato.
¬ Svetionik na kome sam radio
bio je znamenit po punjenim ko-
ralima. 
Namrπtila sam se.
¬ Zar su korali jestivi?
¬ Nego πta! To je vrhunski de-
likates. Naravno, potrebno je da
se pripreme kako valja, a to ne
samo da nije jednostavno nego i
veoma dugo traje. Moraju da
odleæe u pacu devet i po godina
kako bi dovoljno smekπali. Jasno
vam je zaπto je to daleko najsku-
plja stavka u naπem jelovniku.
¬ Teπko da Êu ikada biti u prilici
da probam punjene korale.
¬ ProbaÊete ih odmah. 
©ef je navukao platnene ruka-
vice, otvorio peÊnicu i izvadio
ovalnu grnËarsku posudu. Kada
je podigao poklopac, zavrtelo mi
se u glavi.
¬ Zanosno?
¬ Neodoljivo!
¬ »ekajte samo da ih stavite u
usta! 
Ovoga puta iz dæepa na prsluku
izvadio je uvijenu viljuπku. Da mi
nozdrve nisu bile pune boæan-
skog mirisa, opet bih oklevala.
OËi su mi govorile da mi je po-
nuen truo komadiÊ drveta oba-
vijen neËim sluzavim.
©ef me je nestrpljivo posmatrao,
oËekujuÊi da se oglasim, ali iz-
gledalo mi je bogohulno da pro-
govorim sve dok sam oseÊala i

poslednji traËak zalogaja. Dobro
sam olizala viljuπku pre no πto
sam mu je vratila.
¬ Dakle?
¬ Mogu li joπ malËice da dobi-
jem? ¬ upitala sam pruæivπi mu
viljuπku. Nisam ni slutila da sam
u stanju da tako moleÊivo zatra-
æim neπto.
Prihvatio ju je, ali nije ponovo
zahvatio iz posude.
¬ Ne, naæalost. Ne bi bilo
poπteno prema ostalim kuvari-
ma. Rado bih vam udovoljio, ali
vaπe nepce ne pripada samo
meni. I oni jedva Ëekaju da mu
ugode. 
Uhvatio me je pod ruku i poveo
prema susednom πtednjaku. S
mukom sam odvojila pogled od
punjenih korala.
Kuvarica je bila niska i veÊ dobro
odmakla u godine. Oko nje se
oseÊala zagorela hrana.
¬ Evo naπeg struËnjaka za gulaπe!
¬ kazao je πef. ¬ Da samo znate
koliko ima poklonika.
¬ I ja sam ljubitelj gulaπa.
¬ Drago mi je ¬ uzvratila je sta-
rica uz osmeh.
¬ Nije vam promakao miris? ¬
upitao je πef.
Onjuπila sam oko sebe, kao da
prethodno niπta nisam primetila.
¬ Kakav miris?
¬ Kao da je neπto zagorelo.
¬ Neπto uvek zagori u kuhinji.
¬ Ovde je to namerno dopuπte-
no. Evo, pogledajte!
Starica je izvadila okrugli metal-
ni sud iz peÊnice. Ispod podignu-
tog poklopca ukazala se ugljeni-
sana povrπina.
¬ Baπ je... dobro zapeËeno ¬
rekla sam, malo ustuknuvπi.
¬ Nisu uvek ovako izgledali
gospoini gulaπi. Ranije je bilo
milina videti ih, ali imali su
obiËan ukus.
¬ Kako je doπla na ovu zamisao?
¬ SluËajno, kako to veÊ biva u
kulinarstvu. Bili bismo liπeni
ovog izuzetnog jela da gospoa
nije doæivela poæar.
¬ Poæar?
¬ Da. KuÊa joj je do temelja iz-
gorela. Niπta nismo mogli da
preduzmemo.
¬ Uæas.
¬ U svakoj nevolji ima neËeg do-
brog. Pre svega, liËno sam izba-
vio gospou iz mansarde koju su
veÊ zahvatili plamenovi.
¬ »estitam. 
©ef se naklonio.
¬ A onda, kada je vatra najzad
ugaπena, gospoa je na zgariπtu
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kuhinje naπla ostatke gulaπa koji
je upravo spremala. Da ga peÊni-
ca starinskog πtednjaka nije
zaπtitila, sasvim bi propao.
¬ Prava sreÊa.
¬ Bio je skroz pocrneo. VeÊ je
poπla da ga baci, kada je odluËila
da ga ipak proba.
¬ Meni to nikad ne bi palo
napamet.
¬ Samo retkima doe nadahnu-
Êe. Silno se iznenadila kada se
pokazalo da je gulaπ odliËnog
ukusa.
¬ Neverovatno.
¬ Morate takoe da ga probate
da biste poverovali. 
Starica je iz dæepa suknje izvadi-
la viljuπku i noæ i pruæila mi ih.
Dobro sam se pomuËila da bih
odsekla parËe. Nisam ga baπ rado
uzela u usta.
¬ Neverovatno! ¬ ponovila sam
poπto mi se komad sasvim otopio
na jeziku. 
©ef i kuvarica su se pogledali.
¬ Gulaπ se inaËe naziva papagaj-
ski ¬ rekao je on.
Toliko sam se zanela sjajnim
ukusom da mi znaËenje njegovih
reËi nije odmah doprlo do svesti.
¬ Da ne mislite... ¬ zaustila sam,
pa hitro odloæila noæ i viljuπku u
kraj πtednjaka i æurno prinela
obe πake ustima.
¬ Budite spokojni ¬ umirio me
je πef. ¬ Niste posluæeni papagaj-
skim mesom, premda pravi gur-
mani nemaju predrasuda. Evo
zaπto je dobio taj naziv.
Starica je pogledala levo i desno,
pa podigla πeπir. Mali beli papa-
gaj zaleprπao joj je na glavi, ali
pre no πto je stigao da poleti,
πeπir se vratio na mesto.
¬ Blagovremeno je upozorio go-
spou na poæar. Pitanje je da li bi
stigla do mansarde da njega nije
bilo. Prirodno je πto je æelela da
mu se oduæi, zar ne?
¬ Sasvim.
¬ U kuhinji, jasno, nije dozvo-
ljeno dræanje ptica. Bar ne æivih.
Ali morao sam gospoi da pro-
gledam kroz prste. Nadam se da
moæemo da raËunamo na vaπu
diskretnost?
¬ Bezuslovno.
¬ Izvrsno! Hajdemo dalje. 
Kuvar za treÊim πtednjakom bio
je punaËak i prosed, vodnjikavih
oËiju i jedrih obraza. VarjaËom je
meπao neπto u velikoj πerpi, ali
nije gledao u nju, veÊ u knjigu
koju je dræao u drugoj ruci.
¬ Evo najnaËitanijeg kuvara koga
sam ikada upoznao. Koristi svaki

trenutak za druæenje s knjiæev-
noπÊu.
¬ Vremena je tako malo ¬ uzda-
hnuo je kuvar.
¬ A knjiga tako mnogo ¬ saglasi-
la sam se, takoe uz uzdah.
Razmenili smo smeπak pun razu-
mevanja.
¬ Nemojte pomisliti da zbog nje-
gove sklonosti ka Ëitanju trpi ku-
varski posao.
¬ Uopπte nisam posumnjala.
¬ Baπ naprotiv, moglo bi se reÊi.
Ima samo koristi od toga.
¬ Je li? Kako?
¬ Uvek neπto proËita naglas na-
mirnicama pre no πto ih upotrebi
za spravljanje jela.
Podozrivo sam pogledala kuvara.
¬ Zaπto?
¬ Meso posle toga postaje soËni-
je i mekπe, a zamrznuto povrÊe
potpuno povrati sveæinu.
¬ Da li je moguÊe?
¬ Naravno, nije svejedno πta Ëi-
ta. Ostali kuvari pokuπali su da
ga oponaπaju, ali bez uspeha.
»ak je ispadalo obrnuto od ono-
ga Ëemu su se nadali. Potrebno
je biti znalac knjiæevnosti, a niko
od njih to nije.
¬ Niπta bez upuÊenosti.
©ef se nagnuo prema meni. Glas
mu je postao priguπeniji.
¬ Vama moæemo da se poveri-
mo, zar ne?
¬ Svakako ¬ uzvratila sam ta-
koe tiho.
Klimnuo je glavom kuvaru s knji-
gom. On mi se takoe malo pri-
makao. Izgledali smo kao zave-
renici.
¬ Mesu Ëitam odlomke iz istorij-
skih romana. Najviπe mu prijaju
opisi velikih bitaka. PovrÊe obo-
æava elegije. Naprosto se prepo-
rodi.
¬ Nikad ne bih pogodila ¬ rekla
sam.
¬ UveriÊete se koliko je izbor
prikladan Ëim probate.
©ef je ponovo dao znak glavom.
Kuvar je malo prebirao varjaËom
po dnu πerpe. Zahvatio je neπto
πto mi je liËilo na prokuvanu kr-
pu. Odloæio je knjigu meu kole-
na, pa iz unutraπnjeg dæepa pr-
sluka izvadio viljuπku i namotao
krpu oko nje.
Prihvatila sam viljuπku, ali zadr-
æala sam je podalje od sebe.
¬ ©ta je to? ¬ upitala sam, ne us-
pevπi da prikrijem odbojnost.
¬ ©kembiÊi.
Zgaeno sam se namrπtila i
pruæila viljuπku natrag kuvaru.
¬ Mrzim πkembiÊe!

¬ Ove Êete voleti ¬ kazao je ku-
var, odbivπi da je prihvati.
Pogledom sam zatraæila pomoÊ
od πefa. Njegov osmeh bio je
reËit: „Da li sam vas do sada
izneverio?“
Izmicala sam glavu dok sam pri-
nosila krpu. Zaæmurila sam pre
no πto sam gricnula vrπak. OËi su
mi ostale zatvorene i poπto mi se
u ustima uskoro naπao ceo osta-
tak. GrË na licu pretopio se u
izraz ushiÊenja.
¬ Knjiæevnost deluje Ëudo-
tvorno, zar ne? ¬ rekao je πef
poπto sam najzad progledala.
¬ »udotvorno.
Kuvar je sada morao gotovo da
mi otme viljuπku.
¬ Dobro, moæemo da nastavimo.
Nevoljno sam poπla za πefom ka
poslednjem πtednjaku za kojim je
stajao prosedi, suvonjavi kuvar.
Dræao je otvoreni ruæiËasti ko-
verat i pismo.
¬ Ovde se spremaju iznenae-
nja ¬ kazao je πef.
¬ Kakva iznenaenja?
¬ To se nikad ne zna. Zar bi bila
iznenaenja da se zna?
¬ Ne bi ¬ saglasila sam se.
¬ Ni sam kuvar ne zna πta Êe da
zgotovi dok ne otvori pismo.
¬ Dopisuje se s nekim ko mu
predlaæe πta da spremi?
©ef se nakaπljao.
¬ Nije posredi baπ dopisivanje.
¬ Nego?
©ef i kuvar razmenili su sauËes-
niËki pogled.

Pre nego πto ih
upotrebimo za
spravljanje jela,
namirnicama
treba neπto
naglas proËitati.
Mesu Ëitam
odlomke iz
istorijskih
romana. Najviπe
mu prijaju opisi
velikih bitaka.
PovrÊe oboæava
elegije. Naprosto
se preporodi
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¬ Stvar je delikatna. Mogli
bismo da imamo ozbiljnih nepri-
lika ako se razglasi.
¬ Od mene niko niπta neÊe da
Ëuje ¬ pohitala sam da ih umi-
rim.
¬ Hvala. Dakle, gospodin pre
podne radi kao poπtar. Moæda
vam se dva zanimanja Ëine ne-
srodna?
¬ Ne vidim mnogo veze meu
njima ¬ morala sam da priznam
posle kratkog razmiπljanja.
¬ Povezana su viπe nego πto vam
izgleda. Odmah Êe vam biti jas-
no. Naπ kuvar svakoga jutra raz-
nese mnoπtvo pisama.
¬ To poπtari obiËno rade.
¬ Svakako. Malo je, meutim,
poznato da se Ëak u Ëetrnaest i
po odsto pisama nalaze recepti.
¬ Ne Ëudi me. Svet je pun slado-
kusaca.
¬ Baπ tako. A meu receptima
ima pravih kulinarskih bisera.
¬ Mogu da mislim. Ali kako
poπtar zna u kojim su pismima?
NeÊete, valjda, da kaæete da ih
sva otvara?
¬ Nipoπto. Predugo bi trajalo.
¬ Pa πta onda radi?
¬ Oslanja se na pomoÊ maËke.
¬ MaËke?
¬ Da. Svojevremeno je imao Ëak
sedam maËaka. Sada mu je ostala
samo jedna, ali s naroËitom spo-
sobnoπÊu. Ako poËne da πkrguÊe
zubima poπto onjuπi zatvoreni
koverat, to znaËi da je u njemu
recept.
¬ Nisam znala da je maËke mo-
guÊe dresirati.
¬ I nije. Posredi je uroeni dar.
¬ Veoma pogodno.
¬ ZnaËajno olakπava æivot naπem
kuvaru. Umesto stotinu, otvori
samo petnaestak koverata dnev-
no. »as posla.
¬ Nadam se da to obazrivo Ëini.
¬ Veoma je veπt. Poπto odabere
najprivlaËniji recept, tako zalepi
koverte da primalac niπta sum-
njivo ne primeti. Da Ëujemo
Ëime Êe nas danas obradovati.
Kuvar je mahnuo ruæiËastom
hartijom.
¬ Ovo moæete da naete samo u
prepisci. Oboæavam kulinarsko
podzemlje. Tu nema nikakvih
ograniËenja.
Podigao je poklopac s plitke pra-
vougaone posude u kojoj se neπto
dinstalo. Nozdrve mi je ispunio
miris jakih zaËina.
¬ Iznutrice tvora.
¬ Tvora? ¬ zgranula sam se.
©ef i kuvar srdaËno su se nasme-

jali mojoj grimasi.
¬ Reklo bi se da niste probali
tvora ¬ kazao je πef.
Æustro sam zavrtela glavom.
¬ Boæe saËuvaj.
¬ Mnogo ste propustili. Ali niπta
za to. Propuπteno se odmah mo-
æe nadoknaditi.
Iz neprilike me je izbavio kuvar.
¬ Ne baπ odmah, naæalost. Mora
joπ malo da se dinsta. Potrajalo je
dok nisam naπao tvora. Ali biÊe
gotovo do kraja degustacije. Mo-
lim vas da bez ustruËavanja po-
novo navratite.
¬ Svakako ¬ slagala sam, ne
trepnuvπi. Nisam saËekala da me
πef povede dalje, veÊ sam se prva
uputila prema najbliæem kuvaru
uz radnu povrπinu.
¬ Ah, evo naπeg majstora za sa-
late ¬ rekao je πef, pridruæivπi mi
se kraj krupnog, visokog muπkar-
ca. Dvema varjaËama meπao je
razno povrÊe u velikoj Ëiniji.
¬ Ludujem za salatama.
¬ Onda nema razloga za okle-
vanje. Koliko vidim, spremna je.
Uz naklon, kuvar je uzeo jednu
zdelicu sa stalaæe, napunio je i
pruæio mi je s viljuπkom.
Paradajz, celer, πargarepa, papri-
ka, krastavac i zelena salata bili
su veoma sveæi. Biber je obogaÊi-
vao ukuse, limun ih je izoπtra-
vao, a perπun im je podarivao
barπunasto svojstvo. NaroËito su
mi se dopali okrugli komadiÊi
sira. Ne bi mi smetalo ni da ih je
bilo viπe.
¬ Boæanstveno.
¬ Mnogi nas poseÊuju samo
zbog veπala.
¬ Veπala?
¬ Tako je kuvar nazvao salatu.
¬ Zaπto?
¬ »ak sedamnaest puta dizao je
ruku na sebe zbog neuzvraÊene
ljubavi. Smislio ju je izmeu dva
neuspela pokuπaja da se obesi.
¬ Ako je veÊ salata nastala u jeku
ljubavne drame, mogao je da
odabere neki romantiËniji naziv.
¬ Kuvari su retko romantiËni.
Osim toga, salatu nije nadahnula
ljubav nego neπto znatno proza-
iËnije. Svinjac.
Upravo progutan zalogaj zastao
mi je u grlu.
¬ Molim?
¬ Gospodin se bavio uzgajanjem
svinja. Hranio ih je iskljuËivo
povrÊem. Baπ ovi sastojci ¬ poka-
zao je na Ëiniju ¬ davali su naj-
bolje meso. Bilo je prirodno
pomisliti da bi odgovarali i
ljudima.

¬ Zar da nam odgovara ono πto
prija svinjama?
¬ Upravo tako. Moæda niste zna-
li, ali od svih æivotinja svinje su
nam po ishrani najsrodnije. Na-
roËito volimo isto povrÊe.
¬ U redu za povrÊe, ali zar jedu i
sir?
¬ Retko imaju priliku. Okruglice
od sira dodate su naknadno u
veπala, u znak uspomene na
jedan muËan dogaaj. Gospodina
je sluËajno pogodila u slepooËni-
cu loptica za golf.
¬ To moæe da bude opasno.
¬ Ne samo opasno. Poπto je izgu-
bio svest, kuvar je doæiveo neπto
neobiËno.
¬ Zar se neπto moæe doæiveti i u
nesvesti?
¬ Kako da ne? Ako æelite, rado
Êe vam ispriËati.
¬ Æelim.
Kuvar je spustio varjaËe u Ëiniju i
proËistio grlo.
¬ Samo mi se naËas smraËilo
pred oËima poπto me je loptica
udarila ¬ poËeo je dubokim
glasom. ¬ Onda je jarka uliËna
rasveta razvejala tamu. Obreo
sam se u nepoznatom bulevaru.
Unaokolo je bilo mnoπtvo sveta,
koji je uæivao u letnjoj veËeri.
¬ Lepo je proπetati kad mine
vruÊina.
¬ Jeste, ako vam se ne æuri. Ali
meni se veoma æurilo.
¬ Kuda?
¬ Doznao sam to tek kad sam
ugledao zgradu glavne poπte.
Veliki Ëasovnik na njoj pokazivao
je da je do osam ostalo joπ samo
dva minuta. PretrËao sam preo-
stalu razdaljinu. Morao sam
neizostavno da neπto poπaljem
joπ tog dana. Sutra bi bilo kasno.
¬ Ne treba stvari ostavljati za
poslednji Ëas.
¬ Slaæem se. Baπ mi je bilo ne-
prijatno zbog kaπnjenja. Sve ina-
Ëe obavljam blagovremeno. Evo,
moæe i πef da vam potvrdi.

Salatu „veπala“
kuvar je smislio
izmeu dva ne-
uspela pokuπaja
da se obesi. »ak se-
damnaest puta je
dizao ruku na sebe
zbog neuzvraÊene
ljubavi. 
Paradajz, celer,
πargarepa, papri-
ka, krastavac i
zelena salata tre-
balo bi da su veo-
ma sveæi. Biber
obogaÊuje ukuse,
limun ih izoπtrava,
a perπun daruje
barπunasto
svojstvo
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¬ Verujem vam. Jeste li uspeli da
stignete?
¬ U poslednji Ëas. Stariji vratar
odeven skroz u belo upravo je
zatvarao vrata. Pustio me je uz
prekoran pogled.
¬ Nisam znala da se poπtanski
vratari oblaËe u belo.
¬ Nisam ni ja. Pohitao sam ka
πalteru za predaju poπiljki. Pred
njim je stajalo troje ljudi, ali nije
mi smetalo da malo saËekam.
¬ Najvaænije je da ste uπli.
¬ Tako je. One koji bi obavili
posao vratar je puπtao napolje,
ali viπe niko nije mogao unutra.
Posle desetak minuta red je do-
πao i na mene. Bio sam poslednja
muπterija u poπti.
¬ Lepo je kada se neprilike
sreÊno okonËaju.
¬ Moja je tada tek poËela.
¬ Kako?
¬ Za πalterom je sedela starija
sluæbenica u zelenom. Imala je i
πeπiriÊ u tonu.
¬ Sigurno se veÊ spremila da i
sama izie u πetnju.
¬ Verovatno. Osmehnula mi se,
ËekajuÊi da joj predam poπiljku.
Ali samo sam je zbunjeno gle-
dao.
¬ Zaπto?
¬ Shvatio sam tog Ëasa da uza se
nemam nikakvu poπiljku.
¬ Zaboravili ste da je ponesete?
¬ Zaboravio sam i viπe od toga.
Nisam uopπte mogao da se setim
πta to i kome treba da poπaljem.
¬ »udnovato. I πta je bilo?
¬ Starica je prestala da se osme-
huje. Ustala je, pa glavom dala
znak vrataru da nam prie. Do-
πlo mi je da u zemlju propadnem
od sramote.
¬ Zaπto se niste naprosto izvinili
i iziπli?
¬ Moæda bih Ëak bez objaπnjenja
izjurio iz poπte, ali vrata su bila
zakljuËana, a vratar se veÊ pri-
druæio sluæbenici iza πaltera.
Smrknuto su me posmatrali.
¬ Nisu imali πta da vam prebace.
Mala zaboravnost nije kraj sveta.
¬ Svejedno sam se oseÊao kao
krivac. Samo sam stajao kao oka-
menjen.
¬ A oni?

¬ I oni se neko vreme nisu mica-
li. Onda su se sagnuli i podigli na
pult drveni kovËeg s metalnim
okivcima.
¬ U njemu su dræali poπiljke?
¬ Nisu.
¬ Nego πta?
¬ I to sam zaboravio.
¬ Baπ imate poteπkoÊa s pamÊe-
njem.
¬ To je sve zbog one loptice za
golf.
¬ Pa dobro, πta su hteli s tim
kovËegom?
¬ Samo su ga otvorili. Izrazi lica
postali su im blaæi. Potrajalo je
malo pre no πto mi je postalo ja-
sno πta æele od mene.
¬ ©ta?
¬ Da neπto stavim unutra.
¬ Novac? Da moæda nisu oËeki-
vali neku naknadu da bi vas pu-
stili napolje? Pa to bi bila ucena.
Trebalo je da im pripretite da
Êete ih prijaviti.
¬ A ne, nisu traæili novac.
¬ Nego?
Kuvar je pogledao πefa koji je
snuædeno raπirio ruke i malo se
povukao. UzgajivaË svinja prima-
kao mi se i proπaputao mi jednu
reË na uho. Poπto se odmakao,
ostala sam kratko zagledana u
njega.
¬ I dali ste im? ¬ upitala sam.
¬ ©ta sam drugo mogao?
¬ Nadam se da vas posle toga
nisu viπe zadræavali u poπti?
¬ Ne znam. Samo πto su zatvo-
rili kovËeg, oko mene se najed-
nom ponovo smraËilo.
¬ »ovek mora da se dræi podalje
od terena za golf. Ima previπe
nespretnih igraËa.
¬ Eh, da sam to znao ranije...
Nakaπljavπi se, πef nam je priπao.
¬ Moramo da nastavimo. Pro-
pustiÊemo prave trenutke za de-
gustaciju.
Uhvatio me je pod ruku i poveo,
ali zaustavili smo se na pola puta
ka narednom kuvaru. Obratio mi
se πapatom, ne pribliæivπi mi
glavu.
¬ Moæda biste mi rekli πta je
stavio u kovËeg?
¬ Ne mogu ¬ uzvratila sam,
takoe priguπeno. ¬ Saopπteno
mi je u poverenju.
¬ »ak ni za celu porciju punjenih
korala?
Gledali smo se u oËi nekoliko
Ëasaka.
¬ PretvaraÊu se da niπta nisam
Ëula ¬ kazala sam najzad, teπka
srca.
©ef me je joπ kratko posmatrao,

pa smo nastavili do niskog, br-
katog kuvara upalih obraza i na-
boranog Ëela. Oko njega je sve
mirisalo. ©irokim noæem seckao
je raznobojno cveÊe i stavljao ga
u veliku teglu. Bila je veÊ gotovo
puna.
¬ Na ovo smo naroËito ponosni:
cvetna turπija ¬ rekao je πef.
¬ Nisam znala da se turπija pravi
od cveÊa.
¬ Pravi se samo kod nas. Jedva
Ëekam da je probate.
Kuvar se malo pomuËio da na-
bode latice iz tegle. Osmehnuo
se kada mi je pruæio viljuπku.
Imao je poæutele puπaËke zube.
¬ Osobito ¬ rekla sam, poπto
sam neπto duæe zadræala ukise-
ljeno cveÊe u ustima. ¬ Kako ste
se uopπte ovoga dosetili?
¬ ZahvaljujuÊi gospodinovom
psu.
¬ Reksu ¬ dodao je kuvar hra-
pavim glasom.
¬ Psi jedu cveÊe?
¬ Samo pod posebnim okolnosti-
ma. Reks je poËeo da ga jede za
vreme rata.
¬ Teπko je podnosio bombardo-
vanje ¬ objasnio je kuvar. ¬ Da
ste ga samo videli kako se tresao.
¬ JadniËak.
¬ Posle nekog vremena ¬ nasta-
vio je πef ¬ Ëim bi zaËuo sirene
za uzbunu, skakao bi na sto i
poËeo da brsti cveÊe. To ga je
umirivalo.
¬ Zar cveÊe deluje umirujuÊe?
¬ Ako ima pravi dodatak.
¬ Kakav dodatak?
©ef i kuvar su se zgledali.
¬ Reks je to po svoj prilici sluËaj-
no otkrio. Psi su kao i ljudi. »e-
sto se upiπke od straha.
Zavrtela sam glavom.
¬ Ne razumem ¬ rekla sam,
nadajuÊi se da nisam dobro
razumela.
¬ Reks bi se, da izvinite,
popiπkio po cveÊu pre no πto bi
ga pojeo ¬ kazao je kuvar
postieno.
IskolaËila sam oËi u neverici.
¬ Da neÊete da kaæete... ¬
pokazala sam na teglu.
¬ Ne brinite se. Tu je obiËno
sirÊe sa odabranim zaËinima.
©umno sam odahnula.
¬ Premda neke muπterije traæe
baπ Reksov dodatak ¬ rekao je
πef.
¬ Stvarno ima nastranih tipova.
¬ Nemojte biti strogi prema nji-
ma. Æivimo u stresnim vremeni-
ma. Ljudi su spremni na sve da
malo ublaæe napetost.

¬ Drago mi je πto nisam toliko
napeta.
¬ Imate sreÊe. Da nastavimo?
Ponudio mi je da ga uhvatim pod
ruku. Poπli smo ka sledeÊem ku-
varu.
LiËio je na boksera koji je na kra-
ju karijere uglavnom sluæio kao
vreÊa za udaranje. Imao je spljo-
πten nos, nisko Ëelo, πake kao
maljeve. Na radnoj povrπini pred
njim nalazio se oveÊi kristalni
posluæavnik prekriven flispa-
pirom.
¬ Nadam se da ste ljubitelj sitnih
kolaËa ¬ rekao je πef.
¬ Zar ima nekoga ko nije?
¬ Nau se i takvi.
¬ Ne znaju πta propuπtaju.
¬ Neki daju prednost tortama ¬
rekao je brundavo kuvar, s pri-
zvukom prezira.
¬ Sitni kolaËi manje goje. Zaki-
kotala sam se. ¬ Naravno, ako se
ne pretera. 
¬ Ovde preti upravo ta opasnost
¬ opet se oglasio πef.
¬ Toliko su dobri?
¬ Ne samo zbog toga.
Dao je znak glavom. Kuvar je
podigao flispapir. Ispod kao da se
ukazala cela azbuka. KolaËi su
bili u obliku slova.
¬ Nisam joπ videla ovakve.
¬ Pravi ih jedino gospodin.
¬ Takoe ljubitelj knjiæevnosti?
¬ A, ne. Biolozi se baπ ne druæe s
knjigom.
¬ Pa otkuda onda slova?
¬ Jednom je pod mikroskopom
video ispisanu poruku.
¬ Kakvu poruku?
¬ To neÊe nikome da kaæe. Ali
obeÊao je veliku nagradu onome
ko je pogodi. Treba samo pojesti
slova u pravom rasporedu. Da li
biste se oprobali?
¬ Rado.
Kuvar je pokazao na posluæavnik.
¬ Izvolite.
Zagledala sam se u kolaËe, dvou-
meÊi se, kada mi je πef primakao
glavu.
¬ Mogao bih da vam pomognem
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¬ proπaputao je. ¬ Za jednu ma-
lu protivuslugu...
Ponovo smo se kratko netremice
posmatrali.
¬ Mislila sam da smo to skinuli s
dnevnog reda ¬ rekla sam.
©ef se odmakao, slegnuvπi rame-
nima.
¬ Propuπtate priliku da se obo-
gatite.
Joπ jednom sam se usredsredila
na posluæavnik, pa sam uzela ko-
laË u obliku slova m.
Po sloænom uzdahu πefa i kuvara
shvatila sam da sam pogreπila
veÊ na prvom koraku.
¬ Nikad nisam bila uspeπna u
igrama na sreÊu. Nadam se da
mi sleduje bar uteπna nagrada.
Podigla sam malo kolaËiÊ.
¬ Svakako ¬ rekao je kuvar uz
osmeh koji je na njegovom licu
delovao kao grimasa.
Lice mi se takoe izobliËilo u gri-
masu Ëim sam zagrizla kolaËiÊ.
Da mi je pri ruci bila salveta, ra-
do bih ga ispljunula. Neπto ovako
bezukusno odavno nisam stavila
u usta.
¬ Ne dopada vam se? ¬ upitao je
razoËarano kuvar.
¬ Malo je... Ëudan.
¬ Ne morate da se pravdate ¬
kazao je πef. ¬ Nema mnogo mu-
πterija kojima prija. Ali ipak ga

naruËuju. Posredi je, zapravo,
najtraæenija stavka u naπem je-
lovniku. Kockari su spremni da
pretrpe razne nedaÊe zarad do-
bitka.
¬ Drago mi je πto nisam u vlasti
tog poroka.
¬ NeporoËni duæe æive, ali, kao
πto ste i sami rekli, ne znaju Ëega
se liπavaju. No, dobro, poimo
dalje.
Pred oniæim, zdepastim kuvarom
stajao je posluæavnik na kome ni-
je bilo niËega. Mogla sam da se
ogledam u uglaËanom srebrnom
pravougaoniku.
Upitno sam pogledala πefa.
¬ Naπa glavna poslastica ¬ rekao
je, kao da je time sve objaπnjeno.
¬ Gde je? ¬ zbunjeno sam upita-
la.
Pokazao je rukom.
¬ Na posluæavniku, naravno.
¬ Ne vidim niπta.
¬ To je sasvim prirodno. Crna
rupa je nevidljiva.
¬ Crna rupa?
¬ Tako je. Gospodin je astro-
nom. ©ta je prikladnije mogao da
napravi od torte crna rupa?
¬ Ne oËekujete valjda da poveru-
jem u to?
¬ Verujte svom Ëulu ukusa.
©ef je klimnuo glavom. Kuvar je
otvorio ladicu ispod radne povr-

πine i izvadio srebrnu kaπiËicu.
Poput pantomimiËara, toboæe je
neπto zahvatio sa posluæavnika,
pa mi pruæio.
Oklevala sam da uzmem
ponuenu praznu kaπiËicu. Nika-
da mi se nisu dopadale lakrdije, a
ponajmanje na moj raËun.
¬ Slobodno probajte ¬ podstakao
me je kuvar. ¬ NeÊete zaæaliti.
Joπ jednom sam pogledala πefa
pre no πto sam prihvatila. OseÊa-
juÊi se glupo, lagano sam podigla
kaπiËicu, pa zastala. KonaËno,
spremna na salvu smeha, stavila
sam je u usta.
Niko se nije nasmejao, veÊ samo
osmehivao. Uskoro sam im se
pridruæila. Osmeh mi se raπirio
od uha do uha.
¬ »arobno ¬ promrmljala sam,
tuæna πto konaËno moram da
progutam zalogaj.
¬ Prijala bi vam joπ viπe da je
vidite ¬ kazao je πef.
¬ To nije moguÊe. Zakoni fizi-
ke... ¬ usprotivio se kuvar, ali πef
ga je prekinuo pokretom ruke,
pa me poveo malo u stranu.
¬ Ovde su stariji zakoni kuhinje
¬ rekao mi je tiho. ¬ Sve se mo-
æe srediti.
¬ Ne zanima me kako izgleda
crna rupa ¬ uzvratila sam posle
kratkog dvoumljenja.
¬ ©teta. Onda nam preostaje
samo joπ jedan specijalitet.
Uputili smo se prema lepuπkastoj
riokosoj kuvarici na kraju radne
povrπine. Upravo je velikom
brizgalicom nanosila πlag na
seckano voÊe u mnoπtvu zdelica.
¬ Na πta vam ovo liËi? ¬ upitao
je πef.
Slegla sam ramenima.
¬ Na voÊnu salatu.
¬ Tako je. Ali varate se ako mi-
slite da je obiËna.
¬ Ne vidim niπta neobiËno na
njoj.
¬ Ne vidite, ali moæete da Ëu-
jete.
¬ Molim? 
Kuvarica je podigla jednu zdelu.
¬ Osluπnite.
Nepoverljivo sam je odmerila, pa
obazrivo primakla uho. Najpre
mi se uËinilo da Ëujem πum kao
iz πkoljke, a onda sam razabrala
da je to æenski glas. Da nije bilo
πlaga, moæda bi bio razgovetniji.
¬ ©ta je ovo?
¬ ©aputava voÊna salata.
¬ ©ta πapuÊe? Nisam uspela da
razaznam.
¬ Odlomke iz velikih pozoriπnih
komada.

¬ Baπ lepo. Gospoica je ljubitelj
pozoriπta?
¬ Radila je kao πaptaËica.
¬ Zavidim vam. Sedite na naj-
boljem mestu u sali.
¬ TaËno ¬ uzvratila je kuvarica
¬ ali ima to i svojih nedostataka
kad ste toliko blizu pozornice.
Mogu vam se dogoditi razne
neprijatnosti.
¬ Kakve?
¬ Da budete hipnotisani, reci-
mo.
¬ Ko bi vas tu hipnotisao?
¬ Jedan glumac. Nije to, doduπe,
nameravao. Igrao je maioniËara
i trebalo je toboæe da uspava ne-
ku glumicu. Ona se samo pretva-
rala da je hipnotisana, ali gluma
je bila toliko uverljiva da sam ja,
koja sam sve izbliza posmatrala,
stvarno zaspala.
¬ Pa to je moglo da ugrozi celu
predstavu.
¬ Snaπli su se nekako bez mene.
¬ Kada ste se probudili?
¬ Povratio me je pljesak na kra-
ju.
¬ Bili ste bez svesti do tada?
¬ Oh, ne. Sanjala sam.
¬ Stvarno! ©ta ste sanjali pod
hipnozom?
¬ Veoma neobiËan sam. Da vam
ga ispriËam?
Pogledala sam πefa koji je klim-
nuo glavom.
¬ Svakako zavreuje da ga Ëu-
jete. NeÊete mi, meutim, za-
meriti ako vas sada napustim.
»eka me mnogo posla, a i tu pri-
Ëu dobro znam.
¬ Razume se.
Okrenula sam se prema kuvarici
kada se πef udaljio.
¬ Sluπam vas.
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SF delicije
- Vatrogasni sufle s berberskim
prelivom
- Salata veπala
- Punjeni korali u ognjenom sosu
- Papagajski gulaπ sa cvetnom
turπijom
- Torta crna rupa
- ©aputavo voÊe
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